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Číslo smlouvy objednatele: SDL/OVZI/051/18 číslo smlouvy zhotovitele:

SMLOUVA O DÍLO

I.
Smluvní strany

Jihočeský kraj
se sídlem:
IČO:
DIČ:

zastoupený: 
kontaktní osoby:

telefon, fax, e-mail:

bankovní spojení:

U Zimního stadionu 1952/2, 370 76 České Budějovice 

70890650
CZ70890650, plátce DPH
Mgr. Ivanou Stráskou, hejtmankou kraje
Ing. Zdeňka Szczotková - odd. realizace investic a přípravy projektů OVZI KŮ, 
Ing. Jan Basík - odd. realizace investic a přípravy projektů OVZI KŮ 

386 720 356, 386 720 214
szczotkova@krai-iihoceskv.cz, basik@krai-iihoceskv.cz 
ČSOB, a.s., České Budějovice, č. ú. 199783072/0300

dále jen „objednatel11

EXBYDO s.r.o.
se sídlem: Sadová 1106, 396 01 Pelhřimov
IČO: 624 97 791
DIČ: CZ62497791
zápis v obchodním rejstříku: vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích oddíl C, vložka 
4529.
zastoupený: 
kontaktní osoba: 
telefon, fax, e-mail:

bankovní spojení:

Michalem Janečkem, jednatelem 
Michal Janeček 
565 534 336 
janecek@exbydo.cz
Česká spořitelna a.s, č. ú. 7237502/0800

dále jen „zhotovitel11

Uvedené smluvní strany uzavřely níže uvedeného dne tuto smlouvu o dílo (dále též „smlouva11) dle 
ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále též „občanský zákoník11).

Článek II.
Úvodní ustanovení

1. Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka zhotovitele ze dne 21.3.2018 (dále též 
„nabídka11) podaná ve výběrovém řízení konaném v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., 
o zadávání veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále též „zákon o zadávání 
veřejných zakázek11), pro veřejnou zakázku malého rozsahu s názvem

„Nábytek a ostatní vybavení na akci 113D313007008 Rekonstrukce Nemocnice Dačice
na nový Domov pro seniory".

Článek III.
Předmět smlouvy

1. Zhotovitel se na základě podmínek uvedených v zadání veřejné zakázky, podmínek sjednaných 
v této smlouvě a podle projektu interiéru „Rekonstrukce nemocnice Dačice na nový domov pro 
seniory" zpracovaného společností JPS J. Hradec s.r.o., IČO: 26035138, z ledna 2018 (dále též 
„projektová dokumentace11) zavazuje k provedení dodávky nábytku a ostatního vybavení pro nový 
objekt Domova pro seniory Dačice (dále jen „dodávka") a objednatel se zavazuje dodávku převzít
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a zaplatit zhotoviteli sjednanou cenu za podmínek stanovených touto smlouvou.
2. Předmětem plnění zhotovitele je dodávka seniorského a sedacího nábytku, vybavení společenské 

místnosti, kancelářského a provozního nábytku a venkovního nábytku podle technické specifikace 
díla (přílohy č. 2a - 2d smlouvy), soupisu prvků (příloha č. 3 smlouvy) a nabídkového rozpočtu 
(příloha č. 1 smlouvy). Součástí dodávky je doprava, montáž, uvedení do provozu, zaškolení 
obsluhy, zajištění záručního servisu a likvidace odpadů vzniklých v souvislosti s dodávkou.

3. Dodávkou a montáží se rozumí úplné a standardní provedení všech montážních prací, konstrukcí, 
dodávek materiálů, včetně všech činností spojených s plněním předmětu smlouvy a nezbytných 
pro uvedení předmětu smlouvy do užívání.

Článek IV.
Místo plnění

1. Místem plnění je: Domov pro seniory Dačice, ul. Antonínská, 380 01 Dačice II (areál Nemocnice 
Dačice, a.s., Antonínská 85, 380 01 Dačice)

Článek V.
Doba plnění

1. Dodávka podle čl. III odst. 2 bude provedena do 60 dnů ode dne doručení písemné výzvy 
objednatele zhotoviteli k zahájení plnění, přičemž umístění prvků do objektu (podle projektové 
dokumentace) a montáž je zhotovitel oprávněn zahájit nejdříve po uplynutí 45 dní od doručení 
shora uvedené výzvy, neumožní-li objednatel montáž dřívější.

2. Zhotovitel nejpozději do 15 pracovních dnů po účinnosti smlouvy předloží objednateli vzorky 
všech prvků ke schválení, případně předloží i vzorkovník k výběru dezénu či barvy. Místem 
předložení vzorků bude Domov seniorů Budíškovice, adresa: Budíškovice 1, 378 91 Budíškovice. 
Objednatel posoudí předložené vzorky do pěti pracovních dnů a nebudou-li splňovat technické 
požadavky podle příloh č. 2a - 2d smlouvy - Technická specifikace díla a podle přílohy č. 3 
smlouvy - Soupis prvků, vyzve zhotovitele ke zjednání nápravy. Nezjedná-li zhotovitel nápravu do 
pěti pracovních dnů od doručení výzvy, je objednatel oprávněn od smlouvy odstoupit.

3. Vzorky předložené zhotovitelem po uzavření smlouvy a odsouhlasené objednatelem musí zůstat 
v Domově seniorů Budíškovice v místnosti určené objednatelem z důvodu odsouhlasení shody 
technických vlastností vzorků výrobků se skutečně dodanými výrobky do místa plnění. Vzorky 
jednotlivých výrobků je oprávněn zhotovitel odvézt z místa plnění až po skončení dodávky, po 
domluvě případně po odsouhlasení shody technických vlastností vzorku jednotlivého výrobku se 
skutečně dodaným jednotlivým výrobkem do místa plnění, v obou případech ale vždy pouze po 
písemném souhlasu objednatele.

4. Zhotovitel je srozuměn s tím, že termín zahájení plnění je odvislý od dokončení stavebních prací 
objektu domova pro seniory; předpoklad dokončení je 14. 6. 2018. Předpoklad dokončení plnění 
dodávky je do 30. 6. 2018. Předpoklad zahájení provozu nového objektu je od července 2018.

Článek VI. 
Cena

1. Cena za dodávku se sjednává ve výši nabídkové ceny zhotovitele a je platná až do doby 
ukončení platnosti smlouvy a činí:

Cena celkem bez DPH 1 619 046,00 Kč
DPH (sazba 15 %) 91 858,35 Kč
DPH (sazba 21 %) 211 397,97Kč
Cena celkem včetně DPH 1 922 302,32 Kč

2. DPH se rozumí peněžní částka, jejíž výše odpovídá výši daně z přidané hodnoty vyčíslené podle 
příslušného právního předpisu (zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů).
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3. V ceně jsou zahrnuty zejména náklady zhotovitele na veškeré dodávky a práce, náklady nezbytné 
pro řádné a úplné provedení dodávky, dále na zajištění a provedení všech případných zkoušek 
dle ČSN a vypracování příslušných protokolů, náklady na dopravu, vynášku, montáž, uvedení 
do provozu, zaškolení obsluhy, likvidaci odpadů apod.

4. Sjednaná cena je cenou nejvýše přípustnou a může být změněna pouze za dále uvedených 
podmínek.

5. Změna sjednané ceny je možná pouze
a) změní-li se sazba DPH; dodatek ke smlouvě se neuzavírá, nebo
b) pokud objednatel bude požadovat i provedení jiných dodávek nebo prací, než těch, které 
jsou předmětem plnění (tzv. „vícenáklady"), nebo pokud objednatel vyloučí některé dodávky 
nebo práce z předmětu plnění (tzv. „méněnáklady"); vyloučit dodávky nebo práce je objednatel 
oprávněn nejpozději ve výzvě k zahájení plnění.

6. Způsob sjednání změny ceny:
a) nastane-li některá z podmínek uvedených v odst. 5 písm. b), je zhotovitel povinen provést 
výpočet změny sjednané ceny a předložit jej objednateli k odsouhlasení,
b) zhotoviteli vzniká právo na zvýšení sjednané ceny teprve v případě, že změna bude 
odsouhlasena objednatelem,
c) objednateli vzniká právo na snížení sjednané ceny teprve v případě, že změna bude 
odsouhlasena zhotovitelem,

7. Vícenáklady a méněnáklady a způsob jejich prokazování:
a) vyskytnou-li se při provádění dodávky vícenáklady nebo méněnáklady, je zhotovitel povinen 
provést jejich přesný soupis včetně jejich ocenění a tento soupis předložit objednateli 
k odsouhlasení,
b) vícenáklady a méněnáklady budou oceněny takto:
- na základě písemného soupisu vícenákladů, odsouhlaseného oběma smluvními stranami, 
doplní zhotovitel jednotkové ceny ve výši jednotkových cen podle nabídkového rozpočtu, a 
pokud v nich dodávky a práce tvořící vícenáklady nebudou obsaženy, tak zhotovitel stanoví 
jednotkové ceny jako ceny podle své výrobní kalkulace za podmínek shodných s podmínkami, 
za kterých byla sjednaná cena kalkulována (pro nové kalkulace ceny platí, že musí být 
odsouhlaseny objednatelem),
- vynásobením jednotkových cen a množství provedených měrných jednotek budou stanoveny 
základní náklady vícenákladů,
- na základě písemného soupisu méněnákladů, odsouhlaseného oběma smluvními stranami, 
doplní zhotovitel jednotkové ceny ve výši jednotkových cen podle nabídkového rozpočtu a 
vynásobením jednotkových cen a množství neprovedených měrných jednotek budou 
stanoveny náklady méněnákladů,
c) objednatel je povinen vyjádřit se k návrhu zhotovitele nejpozději do 3 pracovních dnů ode 
dne předložení návrhu,
d) smluvní strany následně změnu sjednané ceny písemně dohodnou formou dodatku 
ke smlouvě, ve kterém případně zároveň sjednají změnu doby plnění dodávky (předání a 
převzetí dodávky).

Článek VII.
Platební podmínky

1. Zálohy nejsou sjednány.
2. Podkladem pro úhradu smluvní ceny dodávky bude faktura, která musí mít náležitosti daňového 

dokladu podle zákona o dani z přidané hodnoty.
3. Zhotovitel je oprávněn vystavit daňový doklad po předání celé dodávky; datum předání celé 

dodávky je datem zdanitelného plnění. Fakturace bude provedena jednorázově po řádném 
předání a převzetí dodávky. V případě, že objednatel převezme dodávku s výhradami vad, je 
oprávněn uhradit zhotoviteli nejvýše 90 % sjednané a fakturované ceny. Zbývajících 
10 % ceny (dále též pozastávka) objednatel zhotoviteli zaplatí po odstranění vad uvedených 
v protokolu o předání a převzetí, a to na základě žádosti zhotovitele.

4. Lhůta splatnosti příslušného daňového dokladu činí 30 dnů od jeho prokazatelného doručení.
5. V případě, že zhotovitel vyúčtuje dodávky nebo práce, které neprovedl, vyúčtuje chybně cenu 

nebo faktura nebude obsahovat některou náležitost, je objednatel oprávněn vadnou fakturu před
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uplynutím lhůty splatnosti vrátit zhotoviteli bez zaplacení k provedení opravy. Ve vrácené faktuře 
vyznačí důvod vrácení. Zhotovitel provede opravu vystavením nové faktury.

6. Vrátí-li objednatel vadnou fakturu zhotoviteli, přestává běžet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta 
splatnosti běží opět ode dne doručení opravené faktury.

7. Nedílnou součástí faktury je objednatelem potvrzený předávací protokol.
8. Faktura musí kromě náležitostí stanovených právními předpisy závaznými pro daňový doklad dle 

§ 29 zákona o dani z přidané hodnoty obsahovat i tyto údaje:
a) číslo a datum vystavení faktury,
b) číslo smlouvy a datum jejího uzavření,
c) předmět smlouvy, jeho přesnou specifikaci (nestačí odkaz na číslo smlouvy),
d) označení banky a číslo účtu, na který musí být zaplaceno,
e) lhůta splatnosti faktury,
f) přílohu faktury bude tvořit předávací protokol
g) označení osoby, která fakturu vyhotovila, včetně jejího čitelného podpisu a kontaktního
telefonu,
h) IČO a DIČ objednatele a zhotovitele, jejich přesné názvy a sídlo.

Článek Vlil.
Jakost

1. Zhotovitel se zavazuje, že celkový souhrn vlastností dodávky bude mít schopnost uspokojit 
stanovené potřeby, tj. využitelnost, bezpečnost, pohotovost, bezporuchovost, udržovatelnost. 
Vlastnosti dodávky budou odpovídat platné právní úpravě, českým technickým normám, zadávací 
dokumentaci a podkladům k výběrovému řízení a této smlouvě. Ktomu se zhotovitel zavazuje 
použít výhradně materiály a konstrukce vyhovující požadavkům kladeným na jakost a mající 
prohlášení o shodě podle příslušného zákona o technických požadavcích na výrobky.

2. Zhotovitel bude při provádění dodávky postupovat v souladu s podmínkami výběrového řízení, 
s platnými právními předpisy souvisejícími s předmětem dodávky, podle schválených 
technologických postupů stanovených platnými i doporučenými českými nebo evropskými 
technickými normami a bezpečnostními předpisy, v souladu se současným standardem 
u používaných technologií a postupů tak, aby dodržel sjednanou kvalitu dodávky. Dodržení kvality 
všech dodávek a prací sjednaných v této smlouvě je závaznou povinností zhotovitele. Zjištěné 
vady je zhotovitel povinen odstranit na své náklady.

3. Dodávka musí vykazovat parametry stanovené zadávací dokumentací a zejména technickou 
specifikací a nesmí se odchýlit od ČSN a technických požadavků, podle kterých je zadávací 

dokumentace zpracovaná. Parametry této dokumentace jsou pro zhotovitele závazné.
4. V případě, že bude nutno použít postupy a materiály, které nejsou uvedeny v zadávací 

dokumentaci, lze použít pouze takových, které v době provádění dodávky budou v souladu 
s platnými i doporučenými českými nebo evropskými technickými normami. Jakékoliv změny 
oproti zadávací dokumentaci musí být předem odsouhlaseny objednatelem.

5. Jakost dodávaných materiálů a konstrukcí musí být dokladována obvyklým způsobem (prohlášení 
výrobce, certifikát nezávislého zkušebního ústavu, apod.). Nelze-li jakost dokladovat obvyklým 
způsobem, musí být zvolen takový materiál a konstrukce, aby předmět díla mohl řádně sloužit 
předpokládanému účelu.

Článek IX.
Způsob provádění dodávky

1. Zhotovitel dodávku provede svým jménem a na vlastní odpovědnost.
2. Zhotovitel bude provádět práce vyžadující zvláštní způsobilost nebo povolení podle příslušných 

předpisů osobami, které tuto podmínku splňují.
3. Zhotovitel je povinen bez odkladu upozornit objednatele na případnou nevhodnost provádění jím 

vyžadovaných prací.
4. Věci a podklady, jsou-li potřebné k provedení dodávky, je povinen objednatel předat zhotoviteli 

nejpozději s výzvou k zahájení plnění. Objednatel je povinen poskytnout zhotoviteli potřebnou 
součinnost při umisťování prvků do objektu (podle projektové dokumentace) a montáži a zhotovitel 
je povinen řídit se jeho pokyny. Přeprava prvků po domově je možná pomocí dvou nových výtahů
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za podmínky dodržení daných přepravních podmínek. V případě použití nových výtahů v objektu 
zhotovitel zabezpečí kabinu proti poškození (podlaha i stěny). Za případné poškození výtahů či 
jiné poškození objektu způsobené dopravou a manipulací dodávaných věcí (uražené rohy, 
poškrabané zdi, poškrábané podlahové krytiny, atd.) nese zhotovitel plnou zodpovědnost a na své 
náklady zajistí opravu. V případě, že zhotovitel opravu nezajistí, opravu zajistí objednatel a 
provede zápočet nákladů za opravu oproti uvolňované pozastávce.

5. V průběhu montáže se budou konat kontrolní dny nejméně 2x za 7 dní, pokud se smluvní strany 
nedohodnou jinak. Organizaci kontrolního dne zajišťuje objednatel. Kontrolního dne jsou povinni 
účastnit se pověření zástupci obou smluvních stran. Zhotovitel je povinen v případě potřeby nebo 
požadavku objednatele zajistit účast svých subzhotovitelů.

6. Zhotovitel určí odpovědnou osobu, která bude trvale přítomna při montáži a bude oprávněna 
jednat s dozorem určeným objednatelem.

7. Zhotovitel je povinen počínat si při provádění dodávky tak, aby nedocházelo ke škodám 
na majetku objednatele, resp. na životě a zdraví osob; případnou škodu z provozní činnosti je 
povinen objednateli, resp. jiným osobám, nahradit.

8. Zhotovitel je povinen zajistit a financovat veškeré subdodavatelské dodávky a práce a nese za ně 
odpovědnost, jako by je prováděl sám.

Článek X.
Předání dodávky

1. Dodávka bude předána jako celek protokolem o předání a převzetí, v jehož závěru objednatel 
uvede, zda dodávku přijímá bez výhrad, nebo s výhradami vad (s uvedením termínu jejich 
odstranění), anebo zda dodávku nepřijímá a z jakých důvodů.

2. Zhotovitel zároveň předá objednateli doklady o řádném provedení dodávky podle technických 
norem a předpisů, záruční listy, příp. doklady o provedených zkouškách, atestech, prohlášení 
o shodě apod.

Článek XI.
Vlastnictví

1. Vlastnické právo k dodávce přechází na objednatele předáním dodávky způsobem podle čl. X 
této smlouvy.

2. Za škody vzniklé na prováděné dodávce nese odpovědnost až do převzetí dodávky objednatelem 
zhotovitel. Veškeré náklady vzniklé v souvislosti s odstraňováním případných škod nese 
zhotovitel a tyto náklady nemají vliv na sjednanou cenu.

3. Zhotovitel zajistí vhodné zabezpečení prováděné dodávky; náklady s tím spojené jsou součástí 
ceny uvedené v čl. VI odst. 1.

Článek XII.
Odpovědnost za vady, záruka za jakost

1. Dodávka má vady, nemá-li vlastnosti sjednané v této smlouvě co do množství, jakosti a 
provedení.

2. Zhotovitel odpovídá za vady, jež má dodávka a které se projeví v záruční době.
3. Zhotovitel poskytuje záruku za jakost po dobu 60 měsíců na dodávky nábytku a montážní práce; 

záruku na ostatní vybavení (elektrospotřebiče apod.) poskytuje podle záručních listů příslušného 
výrobce, a to po dobu nejméně 24 měsíců.

4. Záruční doba začíná běžet po předání dodávky bez vad.
5. Vyskytne-li se vada na dodávce v průběhu záruční doby, objednatel písemně oznámí zhotoviteli 

její výskyt, vadu popíše a uvede, jak se projevuje (reklamace).
6. Zhotovitel je povinen nejpozději do 3 pracovních dnů po obdržení reklamace písemné oznámit 

objednateli, zda reklamaci uznává, jakou lhůtu navrhuje k odstranění vad (nejvíce však 10 
pracovních dnů, neprodlouží-li objednatel na žádost zhotovitel tuto lhůtu ze zvlášť zřetele hodných 
důvodů neležících na straně zhotovitele, např. nezbytnost dodávky komponent ze zahraničí), nebo
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z jakých důvodů reklamaci neuznává. Pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci uznává.
7. V záruční době může objednatel uplatnit svá práva z vad díla za podmínek uvedených 

v příslušných ustanoveních občanského zákoníku.
8. Provedenou opravu vady zhotovitel předá objednateli písemně formou předávacího protokolu.
9. Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční doby, přičemž i reklamace odeslaná 

v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou.

Článek XIII.
Smluvní pokuty

1. Smluvní pokuta v případě prodlení s předáním dodávky se sjednává ve výši 0,2 % z ceny dodávky 
(bez DPH) za každý i započatý den prodlení s předáním dodávky.

2. Za prodlení s odstraněním vad specifikovaných v protokolu o předání a převzetí dodávky se 
sjednává smluvní pokuta ve výši 0,2 % z ceny dodávky (bez DPH) za každý i započatý den 
prodlení.

3. V případě nedodržení termínu k odstranění vady, která se projevila v záruční době, je objednatel 
oprávněn účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny dodávky (bez DPH) za každý i 
započatý den prodlení.

4. V případě prodlení objednatele s úhradou faktury za dodávku je zhotovitel oprávněn účtovat 
smluvní pokutu ve výši 0,2 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení.

5. V případě, že závazek provést dodávku zanikne před řádným ukončením díla, nezaniká nárok 
na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením povinnosti.

6. Zánik závazku pozdním plněním neznamená zánik nároku na smluvní pokutu za prodlení 
s plněním.

7. Smluvní pokuty sjednané touto smlouvou zaplatí povinná strana bez zřetele ktomu, zda mu 
porušením smluvní pokutou utvrzené povinnosti vznikla škoda.

8. Smluvní pokuty dle odstavce 1 a 2 je objednatel oprávněn započíst na základě penalizační faktury 
oproti uvolňované pozastávce. Smluvní pokuty dle odstavce 3 a 4 uhradí zhotovitel na základě 
penalizační faktury, jinak je objednatel oprávněn čerpat ji z poskytnuté bankovní záruky.

Článek XIV.
Ostatní ujednání

1. Objednatel požaduje při plnění dle této smlouvy, aby měl zhotovitel sjednané pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou zhotovitelem třetí osobě ve výši 1 500 000,- Kč s platností 
minimálně po celou dobu plnění předmětu smlouvy. Originál nebo úředně ověřenou kopii předal 
zhotovitel objednateli před uzavřením smlouvy. Listina splňuje náležitosti požadované zadávací 
dokumentací veřejné zakázky.

Článek XV.
Ukončení smlouvy

1. Tuto smlouvu je možné ukončit dohodou stran.
2. Objednatel může smlouvu vypovědět písemnou výpovědí s měsíční výpovědní lhůtou, avšak 

pouze v případě, nevyzval-li již zhotovitele k zahájení plnění. Výpovědní lhůta začíná běžet dnem 
doručení zhotoviteli.

3. Zhotovitel a objednatel jsou oprávněni odstoupit od této smlouvy za podmínek stanovených touto 
smlouvou a v občanském zákoníku. Od této smlouvy je možné odstoupit, stanoví-li tak smlouva, 
zákon, anebo pro její podstatné porušení.
3.1. Za podstatné porušení smlouvy na straně objednatele se považuje prodlení splněním dle 

článku VII. odst. 4 smlouvy delší než 30 dní.
3.2. Za podstatné porušení smlouvy na straně zhotovitele se považuje:

a) pokud je z nečinnosti zhotovitele objektivně zřejmé, že dílo neprovede řádně a včas, nebo
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b) pokud zhotovitel neprovádí dodávku v souladu se smlouvou, za předpokladu, že zhotovitel
na základě písemné výzvy objednatele nezjedná nápravu do 5 dnů od doručení této výzvy,
c) probíhající insolvenční řízení proti majetku zhotovitele, v němž bylo vydáno rozhodnutí
o úpadku, nebo insolvenční návrh byl zamítnut proto, že majetek zhotvitele nepostačuje
k úhradě nákladů insolventního řízení, nebo byl konkurs zrušen proto, že majetek zhotovitele
byl zcela nepostačující.

Odstoupením od smlouvy není dotčeno právo na náhradu škody. Odstoupením od smlouvy
se závazky stran ruší od počátku a strany jsou si povinny vrátit, co si vzájemně plnily.

Článek XVI.
Závěrečná ujednání

1. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran (uzavření smlouvy) a účinnosti
dnem jejího uveřejnění v registru smluv. O uveřejnění smlouvy vyrozumí objednatel zhotovitele
e-mailem do 3 pracovních dnů od uveřejnění smlouvy.

2. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany jen v případě, že tím nebudou porušeny
podmínky zadání veřejné zakázky a zákona o zadávání veřejných zakázek, a to pouze formou
písemných dodatků, které budou vzestupně číslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této
smlouvy a podepsány oprávněnými zástupci smluvních stran.

3. Zhotovitel není oprávněn bez souhlasu objednatele postoupit svá práva a povinnosti plynoucí
ze smlouvy třetí osobě. Vzájemné započtení lze provádět jen v rámci plnění této smlouvy
po předchozí dohodě.

4. Zhotovitel je srozuměn stím, že objednatel dodávku po jejím převzetí předá k hospodaření
příspěvkové organizaci zřízené Jihočeským krajem.

5. Případná neplatnost některého z ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost ostatních
ustanovení. Pro případ, že kterékoliv ustanovení této smlouvy se stane neúčinným nebo
neplatným, smluvní strany se zavazují bez zbytečných odkladů nahradit takové ustanovení
novým.

6. Zhotovitel nebude poskytovat informace o zakázce jinému subjektu.
7. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla

uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle určité, vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni nebo
za nápadně nevýhodných podmínek a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými
podpisy.

8. Zhotovitel prohlašuje, že skutečnosti uvedené v této smlouvě netvoří předmět jeho obchodního
tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku a bere na vědomí, že tato smlouva bude
uveřejněna v registru smluv způsobem umožňujícím dálkový přístup.

9. Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platností originálu podepsaných oprávněnými
zástupci smluvních stran, přičemž každá ze smluvních stran obdrží dvě vyhotovení.

10. Přílohami této smlouvy jsou:

• Příloha č. 1 - Nabídkový rozpočet

• Příloha č. 2a - Technická specifikace díla - Seniorský a sedací nábytek

• Příloha č. 2b - Technická specifikace díla - Vybavení společenské místnosti

• Příloha č. 2c - Technická specifikace díla - Kancelářský a provozní nábytek

• Příloha č. 2d - Technická specifikace díla - Venkovní nábytek
• Příloha č. 3 - Soupis prvků
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Příloha č. 2a - Technická specifikace díla - Seniorský a sedacínábytek k veřejné zakázce
„Nábytek a ostatní vybavenína akci Rekonstrukce nemocnice Dačice na nový Domovpro seniory"

A - SENIORSKÝ A SEDACÍ NÁBYTEK

Název položky

Lůžko polohovací

Lůžko pro pečovatelství - elektricky polohovatelné pro bezpečí klienta, vysoká funkčnost, bezpečnost,
0 koleček min. 100mm
Vnější rozměry: cca106x206 cm, Ložná plocha: cca86x200 cm
Výškové nastavení lůžka: cca 32-80 cm

Náklon zádového dílu min,65°, náklon stehenního dílu min. 35°
Nosnost: min 160 kg

Lamelová ložná plocha nebo ložná plocha tvořena vyjímatelnými kovovými sítěmi.

Dvojitá autoregrese ložné plochy (min. 5 cm stehenní díl, min. 10 cm zádový díl)

Dvoudílné nerestriktlvní postranice bez středového sloupku (na každé straně lůžka 2 díly vertikálně
oddělených samostatně stavitelných postranic bez středového sloupku)
Lůžko pojízdné v každé poloze s možností uzamčení koleček ovladačem nebo centrálně nožním pedálem
Dřevěné a hpl části sladěny do shodného odstínu dřeva, čela lůžka s mezerou pro snadný úchop

Matrace
Preventivní antidekubitní matrace pro středně rizikové klienty, vyrobená z PUR studené pěny se sníženou

hořlavostí. Profilované jádro s Flex-efektem . Vyztužené okraje. Snímatelný potah polopropustný,
voděodolný, zatažitelný; výška min. 14cm, nosnost min. 120kg.

Korpusy

boky a dno z LTD o tloušťce min.18 mm, LTD nejnižší emisní třídy
půda z LTD o tloušťce min. 25 mm, LTD nejnižší emisní třídy

hrany boků a dna ABS min. 0,5 mm

přední hrany půdy ABS min. 2 mm

lepené

záda jednostranně lakovaná MDF min. 3 mm nebo LTD ve zvoleném dezénu

Dveře, čela zásuvek, stolové desky

LTD (dezény dle aktuálního vzorkovníku odsouhlasit se zadavatelem) o tloušťce min. 18 mm

hrany ABS min. 2 mm v barvě lamina nebo UNI barvy

dorazy dveří, zásuvek - pryžové proti bouchání dveří

stolové desky o tloušťce min. 25 mm,

hrana ABS min. 2 mm, rohy zaoblené

Stolová nohy
středová kovová podnoží zaručují stabilitu v podmínkách DD, čtvercová základna cca 50x50cm, v. cca 70cm,
v barvě RAL

Závěsy dveří kovové, úhel otvírání min. 170°, samozavíratelné

Úchytky na rozích zaoblené, kovové, prošroubované, lakované dle RAL, příp. povrchová úprava chrom, nerez;
rozteč min. 128 mm

Vnitřní police
hrany ABS min. 0,5 mm

podpěrky kovové

Zásuvky
kovové pojezdnice, nosnost min. 25 kg
částečný výsuv, dotah

Poznámka

-------------------------------asm
Poznámka uvedená v oddíle ID - SOUPIS PRVKŮ pod popisem položek platí i pro tuto přílohu!

Veškerý nábytek v kontaktu a podlahou z přírodního linolea (viz oddíl V - Schéma rozmístění

2^mfQpU>ulka místností) bude mít řešenu ochranu spodních ploch proti poškození podlah

EXBYDO s.r.o.
® Sadová 1106, 393 01 Pelhřimov

...................................... (JPOVOZ--UiŽická60ft-396.0tHumpolec................................................................(přesný název účastníka)
jako účastník o veřejnou zakázku „řl9)yfefa1)sSSlv^enPn^a%cpRek®Ltrukce nemocnice Dačice na nový Domov pro seniory" tímto čestná

prohlašuje, že při plnění smlouvy bude jeho následná dodávka splňovat výše uvedený technický popis a respektovat poznámku uvedenou pod
popisem. Podmínky předložení vzorků po uzavření smlouvy jsou uvedeny ve Smlouvě o dílo (vzor smlouvy viz příloha č. 1 zadávací dokumentace).
vJKjrmj:/.............. dne........

Titul, jméno, příjmení osoby oprávněné jednat jménem £i za dodavatele:.

Razítko a podpis oprávněné osoby jednat jménem či za dodavatele:

EXBYDO s.r.o.

/Sadová 1106, 393 01 Pelhřimov
provo2(/(:užická 600, 396 01 Humpolec

ICO: CP49/791. DIČ: CZC249779Í



Příloha č. 2b - Technická specifikace díla - Vybaveníspolečenské místností k veřejné zakázce
„Nábytek a ostatní vybavenína akci Rekonstrukce nemocnice Dačlce na nový Domovpro seniory“

B - VYBAVENÍ SPOLEČENSKÉ MÍSTNOST!

Název položky

Korpusy

LTD, spodní dno a půda tl. 25 mm, boky o tloušťce min.18 mm, LTD emisní třídy E1
raný ABS min. 0,5 mm
lepené

záda jednostranně lakovaná MDF min. 3 mm,

horní skřínky zavěšené pomoci seřiditelných závěsů, seřiditelnost ve dvou směrech

Dveře, čela zásuvek

LTD (dezény dle aktuálního vzorkovnlku odsouhlasit se zákazníkem) o tloušťce min. 18 mm,
hrany ABS min. 2 mm v barvě lamina nebo UNI barvy,
plné dveře, ABS hrana min. 2mm

stolové desky o tloušťce min. 25 mm. hrana ABS min. 2 mm

Závěsy dveří kovové, úhel otvírání min. 110°, samozavíratelné

Zásuvky
kovové pojezdnice, nosnost min. 25 kg

částečný výsuv.

Úchytky (madla)
zaoblené, kovové, prošroubované,
lakované dle RAL, chrom nebo nerez, nejlépe rozteč cca 128 mm

Police

hrany ABS min. 0,5 mm

podpěrky kovové, zajištěni proti vyjeti polic

police - min. dvě v horních nebo spodních skříňkách, případně dle popisu skříně
nosnost nástěnných polic min. 15 kg

Sokl skříni rektifikačni kluzák

Elektronické vybavení sálu Dodávka ozvučení a promítáni specifikována v příloze Rozpočtu / Výkazu výměr

Poznámka

Poznámka uvedená v oddíle III - SOUPIS PRVKŮ pod popisem položek platí i pro tuto přílohu!
Veškerý nábytek v kontaktu s podlahou z přírodního linolea (viz oddíl V - Schéma rozmístění

mobiliáře, Tabulka místností) bude mít řešenu ochranu spodních ploch proti poškození podlahmuuiuara, lauuiKami:

■AMU
tf, EXBYDO s.r.o.

..........................................................^........■SadOvé--1-1-06,--S93 G+'Pe1hřirnov................................................................. (přesný název účastníka)

jako účastník o veřejnou zakázku „N nemocnice Dačice na nový Domov pro seniory* tímto čestné
prohlašuje, že při plněni smlouvy bude jeho následná aáiawa spífiwdříýiátechnický popis a respektovat poznámku uvedenou pod

popisem. Podmínky předložení vzorků po uzavření smlouvy jsou uvedeny ve Smlouvě o dflo (vzor smlouvy viz příloha č. 1 zadávací dokumentace).

vJMk.lc.,........ dne.....



Příloha č. 2c - Technická specifikace díla - Kancelářský a provoznínábytek k veřejné zakázce
„Nábytek a ostatní vybavenína akci Rekonstrukce nemocnice Dačice na nový Domov pro seniory“

C - KANCELÁŘSKÝ A PROVOZNÍ NÁBYTEK

Název položky

Korpusy

LTD, spodní dno a půda tl. 25 mm, boky o tloušťce min.18 mm, LTD emisní třídy E1

raný ABS min. 0,5 mm

lepené

záda jednostranně lakovaná MDF min. 3 mm,

horni skřínky zavěšené pomocí seřiditelných závěsů, seřiditelnost ve dvou směrech

Dveře, čela zásuvek, kancelářské
a pracovní stoly

LTD (dezény dle aktuálního vzorkovniku odsouhlasit se zákazníkem) o tloušťce min. 18 mm,
hrany ABS min. 2 mm v barvě lamina nebo UNI barvy,
plné dveře, ABS hrana min. 2mm

stolové desky o tloušťce min. 25 mm. hrana ABS min. 2 mm

Závěsy dveři kovové, úhel otvírání min. 110°, samozavlratelné

Zásuvky
kovové pojezdnice, nosnost min. 25 kg
částečný výsuv.

Úchytky (madla)
zaoblené, kovové, prošroubované,
lakované dle RAL, chrom nebo nerez, nejlépe rozteč cca 128 mm

Police

hrany ABS min. 0,5 mm

podpěrky kovové, zajištění proti vyjeti polic

police - min. dvě v horních nebo spodních skříňkách, připadně dle popisu skříně

nosnost nástěnných polic min. 15 kg

Sokl skříni rektifikační kluzák

Podnože stolů kovové v nátěru RAL (barva hliníku)

Židle kancelářská

Otočná kancelářská židle s vysokou zádovou opěrou a synchronní mechanikou, s konstrukci odděleného
sedáku a opěrky zad, s loketniky, na kolečkách; podnož - plastový křiž, kolečka pro měkkou podlahu,
síťovina opěráku, nastavitelná výška sedáku, stavitelná bederní opěrka i područky, výška područky nad
sedákem cca 20 cm, tvarovaný čalouněný sedák, látka min. odolnost 55000 cyklů; nosnost židle min. 120kg,

výška včetně opěráku min. 93 cm, výška sedáku min. 45 cm, hloubka sezeni cca 55 cm; odstín čalouněni dle
předložených vzorků

Poznámka uvedená v oddíle lil - SOUPIS PRVKŮ pod popisem položek platí i pro tuto přílohu)
Poznámka Veškerý nábytek v kontaktu a podlahou z přírodního linolea (viz oddíl V - Schéma rozmístění

i----------------------------------------------amnamrstí) bude mít řešenu ochranu spodních ploch proti poikození podlah________ |

^ EXBYDO s.r.o.
® Sadová 1106, 393 01 Pelhřimov

......................................................pfovoz-itižické'6e&;-396-ť)1"HumpeHec................................................<PfesnÝ název

jako účastník o veřejnou zakázku .Nábytek a o^Qfrt '^SáfeřiFříá aícifleGřfifráíSž^nemocnice Dačice na nový Domov pro seniory" tímto čestně

prohlašuje, že při plněni smlouvy bude jeho následná dodávka splňovat výše uvedený technický popis a respektovat poznámku uvedenou pod
popisem. Podmínky předloženi vzorků po uzavřeni smlouvy jsou uvedeny ve Smlouvě o dílo (vzor smlouvy viz příloha č. 1 zadávací dokumentace).

v... ......................................dne.......TUbJ&iť
Titul, jméno, příjmení osoby oprávněné jednat jménem či za dodavatele:............... ............................. ..

Razítko a podpis oprávněné osoby jednat jménem či za dodavatele:......................

S&a&iJŽ $£.$$$ SftaHl IUSh iSSfl

r7i 1/ EXBYDO s.r.o.
YD i/ Sadová 1106, 393 01 Pelhřimov
provoz - Lužická 600, 396 01 Humpolec

IČO: 6?49/7gi, DIČ; CZC24977G1



Příloha č. 2d - Technická specifikace díla - Venkovnínábytek k veřejné zakázce
„Nábytek a ostatní vybavenína akci Rekonstrukce nemocnice Dačice na nový Domovpro seniory“

D -VENKOVNÍ NÁBYTEK

Název položky

Křeslo venkovní
pryskyřice, vyztužená skelnými vlákny, protiskluzové nohy, stohovatelná, vnitřní i venkovní použití

celková výška min. 80 cm, výška sedáku min. 45 cm, šířka min. 60 cm, Hmotnost max. 5 kg

Stolek venkovní
polypropylen, vnitřní i venkovní použití

celková výška min. 40 cm, průměr cca 60 cm

Poznámka awn
Poznámka uvedená v oddíle III - SOUPIS PRVKŮ pod popisem položek platí i pro tuto přílohu)

. Veškerý nábytek v kontaktu a podlahou z přírodního linolea (viz oddíl V - Schéma rozmístění
l InliiplíMulka místností) bude mít řešenu ochranu spodních ploch proti poškození podlah

„ EXBYDO s.r.o.
® Sadová 1106, 393 01 Pelhřimov

.......................................p«)VGe-U)ŽÍGká-600-,-396-01"Hijmpo!9G...............................................................(přesný název účastníka)
)ako účastník o veřejnou zakázku „N^yiélPa ostaírn výlS\íňřňŽ^á%í<§nstrukce nemocnice Dačice na nový Domov pro seniory" tímto čestně

prohlašuje, že při plnění smlouvy bude jeho následná dodávka splňovat výše uvedený technický popis a respektovat poznámku uvedenou pod

popisem. Podmínky předložení vzorků po uzavření smlouvy jsou uvedeny ve Smlouvě č. 1 zadávací dokumentace).

iflOl 62497791, DIČ: C2622Q7701



POZNÁMKA:

Všechny rozměry nutno ověřit na stavbě. Je li uvedeno v technických požadavcích "cca” nebo "orientační rozměr”, platí 

rozměrová tolerance +-5%. Toto neplatí u vestavěných prvků, kde rozměr musí následně odpovídat rozměrům v objektu. 

Materiály budou následně upřesněny na základě vzorků předložených dodavateli na stavbě. Všechny finální materiály musí 

být odsouhlaseny architektem.

Dimenze všech nosných i nenosných prvků jsou pouze orientační. provedení musí být odsouhlaseno architektem.

Veškeré prvky instalované do interiéru budou vyvzorkovány a předloženy k odsouhlasení, bud před podepsáním smlouvy 

v rámci zadávacího řízení na veřejnou zakázku, nebo po uzavření smlouvy (podmínky předložení vzorků jsou uvedeny 

ve smlouvě o dílo - vzor smlouvy viz. příloha č.1 zadávací dokumentace veřejné zakázky).

Tato dokumentace řeší pouze základní materiálové, rozměrové specifikace interiérových prvků.

Všechny materiály, povrchy a výrobky použité dodavatelem musí mít příslušné atesty a splňovat všechny požadavky 

vyhlášek ČSN.

c

E
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SOUPIS PRVKŮ PROJEKTU INTERIÉRU SIR. 1/6

označeni POPIS SPECIFIKACE (TECHNICKÉ POŽADAVKY) poznámka
umístěni

ILUSTRAČNÍ VYOBRAZENI
1.PP 1.NP 2.NP 3.NP 4.NP 5.NP Sdkerr

IW] EL POLOHOVACÍ LŮŽKO EL POLOHOVACÍ LŮŽKO + MATRACE

Elektrické pečovatelské lůžko, polohovatelné, výškové stavitelné s délenou 
postranicí, brždéná kolečka min. 0 100mm, lehad plocha lamelového 
roštu min. 860x2000mm, lůžko pojízdné v každé výškové poloze, dřevéné 
a hpl části sladény do stejného odstínu, pravoúhlé, ne plné provedení čel 
(s mezerou pro dobrý úchop při převozu); včetně příslušenství: hrazda s 
hrazdičkou (madlem), jídelní deska
Matrace:
Preventivní antidekubitní matrace vyrobená z PUR studené pěny se 
sníženou hotovostí. Profilované jádro s Flexefektem. Vyztužené okraje. 
Snímatelný potah paropropustný, voděodolný.

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 0 0 19 0 19

ffTošžl STŮL JIOELNI STŮL JÍDELNÍ 600 X 600 MM
Deska lawuiwét Lamino LTD, 600 x 600 mm, tloušťka cca 32 mm, 
okraj ABS hrana
Podnož centrální: povrchová úprava: lak. Výška: cca 740mm, Rozměr 
základny: dle doporučení výrobce pro rozměr desky, Rozměr profilu: 60x60 
mm, Určení: interiér
Zvýšený požadavek na pevnost a stabilitu

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 8 9 9 0 26

a

IT5SI STŮL JÍDELNÍ STŮL JÍDELNÍ 600 X 1000 MM
Deska laminát' Lamino LTD, 600 x 1000 mm, tloušťka cca 32 mm, 
okraj ABS hrana
Podnož centrální: povrchová úprava: lak, Výška: cca 740mm, Rozměr 
základny: dle doporučení výrobce pro rozměr desky, Rozměr profilu: 60x60 
mm, Určení: interiér
Zvýšený požadavek na pevnost a stabilitu

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 5 5 5 6 0 20

1

nrm MOBILNÍ PÓDIUM SYSTÉMOVÉ mobilní pódium systémoví, 2000 x 4000 mm

Profesionální systém pro stavbu pódií. Pódiové desky jsou vyráběny z 
kvalitní lisované překližky, která je usazená v robustním hliníkovém rámu. 
Šířka desek cca 12 cm (při skladování pouze cca 9 cm díky speciálnímu 
tvaru desek pro efektivní skládáni do sebe), nosnost min. 750 kg / qm.
Desky jsou vhodné pro použití v interiéru i exteriéru.
Deska pódiová cca 200 x 100 x 12 cm standard, hmotnost max 35kg.
Nohy teleskopické, nastavitelné v rozmezí 40-60 cm.

Počet kusů desek, ze kterých je pódium složeno: (cca) 4ks
4x Pódiová deska 200 cm x 100 cm (k nim adekvátní počet nohou)

Bližší speclfkace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 0 0 0 i i



SOUPIS PRVKŮ PROJEKTU INTERIÉRU STR. 2/6

OZNAČENI POPIS SPECIFIKACE (TECHNICKÉ POŽADAVKY) poznámka
UMÍSTĚNI

ILUSTRAČNÍ VYOBRAZENI
1.PP 1.NP 2.NP 3.NP 4.NP 5.NP íelken

non DOOAVKA OZVUČENI

A PROMÍTANÍ
Dodávka kompletního ozvučení a promítání do společenské místnosti 
B.4.04.
Dodávka zahrnuje 2pásmový profesionální reprosystém, elektrické 
projekční plátno, zavěšený datoprojektor, kompletní příslušenství 
(zesilovače, panely ovládání, přijímače, tunery, mikrofony, antény
Úchyty, adaptéry, kobeláž, ...)

Úplná specifikace je rozepsána v části VII Rozpočet Příloha £.1
Ozvučení a promítání společenské místnosti

Elektronické vybavení bude osazeno do 19” rámu uvnitř položky N21
Skříňka pro elektrické vybavení sálu

Bližší speclfkoce viz,:
VII Rozpočet
Příloho č.1
Ozvučení a promítání 
společenské místnosti

0 0 0 0 0 1 i

El
B =

iBM* ■

*

\ 5g

IWl SKŘÍNKA PRO ELEKTRONICKÉ 

VYBAVENI SÁLU
SKŘÍNKA PRO ELEKTRONICKÉ VYBAVENI SÁLU
Skříňka pro elektronické vybaveni sálu
rozmdry (cca): v 107,5 x i 70 x h 44 cm, uzamykatelná
uvnitř příprava na připevnění rámu 19", do kterého budou uchyceny
navržené zesilovače a další prvky elektronického vybavení.
materiál: laminované desky

Bližší speciffltoce viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

Při výrobě nutná 
koordinace s dodavatelem 
ozvučení a promítání 
(položka N18)

0 0 0 0 0 1 1

O

0



SOUPIS PRVKŮ PROJEKTU INTERIÉRU STR. 3/6

OZNAČENI POPIS SPECIFIKACE (TECHNICKÉ POŽADAVKY) poznámka
UMlSTÉNI

ILUSTRAČNÍ vyobrazeni
1.PP 1.NP ZNP 3.NP 4.NP 5.NP Selken

rwi 230LE kancelářská ŽIDLE KANCELÁŘSKÁ

moderní kancelářská židle s lehkou manipulovatelností, čalouněný sedák, 
síťovaný opěrák z kvalitní síťoviny, mechanika s plynulým nastavení výšky 
sedáku plynovým pístem, zesílený pětiramenný kříž z pevného ABS plastu 
o průměru (cca) 640 mm, tvrdá kolečka na měkké podlahy o průměru (cca) 
50 mm, područky plastové

Materiál potahu: látka / síťovaný opěrák, Typ mechaniky: hewpaeí 
synchronní mechanika, Nosnost (kg): min. 120, Područky: Ano, Kola: pro 
měkké podlahy, Kříž: plastový, Opěrka hlavy: ne, Bederní opěrkanwano - 
stavitelná

Bližší specifikace víz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 3 2 2 3 0 to

£
Lkjoj KŘESLO KANCELÁŘSKÉ KŘESLO KANCELÁŘSKÉ

spolehlivá otočná židle s čalouněným sedákem a opěrákem z kvalitní 
síťoviny, heupasí synchronní mechanika s aretací 
v základní poloze, regulace tuhostí houpání podle hmotnosti sedícího, 
plynule výškově stavitelná pomoci plynového pístu, plastový zesílený kříž, 
tvrdá kolečka na měkké podlahy, podničky z tvrzeného A8S plastu

Materiál potahu: síťovina, Typ mechaniky: heupeeí synchronní mechanika, 
Nosnost (kg): min. 120, Područky: Ano, Kola: pro měkké podlahy,
Kříž: plastový, Opěrka hlavy: ne, Bederní opěrka>*e ano - stavitelná

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 2 0 0 2 0 4

IWI ŽIDLE S PODRUČKAMI ŽIDLE 5 PODRUČKAMI

Židle s područkami, dubová konstrukce, textilní čalounění (snímatelný 
pratelný potah)

Orientační rozměry: 58 x 84 x 58 cm (hloubka x výška x šířka)
Výška sedadla: min. 45 cm
Hmotnost: cca 10 kg
Materiál: textilní čalounění, nohy z dubového masivního dřeva 
ošetřeného olejem

Bližší specifkoce viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 2 2 0 0 4

in
rra LÉKÁRNA lékárna 75/60/200

Lékárna: cca v 200 x š 75 h 60 cm, pro 10 uživatelů • nahoře skříňka 
s policemi, pod ní osvětlení, kdy skříňka je přesahem od vysouvacích 
zásuvek na velikost zářivky, uzamykatelná, pod světlem bude
5x vysunovací uzamykatelná zásuvka s pojezdem na jeden klič - výška 
cca 15 cm, rozdělná příčně na dvě stejné části.
Pod zásuvkami bude výsuvný pult na chystání léků - výška včetně pojezdu 
cca 10 cm.
Pod výsuvným pultíkem jsou 3 uzamykatelné (na jeden klič) výsuvné 
zásuvky s pojezdem nedělené.
Sokl cca 5 cm, materiál: laminované desky

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 4 4 0 0 8

E3
1

b

i



SOUPIS PRVKŮ PROJEKTU INTERIÉRU STR. 4/6

OZNAČENI POPIS SPECIFIKACE (TECHNICKÉ POŽADAVKY) poznámka
UMlSTÉNI

ilustrační vyobrazeni
1.PP t.NP 2.NP 3.NP 4.NP 5.NP íelken

ron STŮL KANCELÁŘSKÝ STŮL KANCELÁŘSKÝ S PŘISTAVNÝM KONTEJNEREM 120/75

Pracovní stůl:
šířka 1200 mm, výška 736 mm a hloubka 750 mm (orientační rozměry). 
Desky laminované, podnož kovová, svařovaná z profilů cca 50 x 20 x 3 mm, 
lakovaná v barvě hliníku
Mobilní zásuvkový kontejner se 3 zásuvkami:
šířka 400 mm, výška 575 mm a hloubka 600 mm (orientační rozměry),
3 zásuvky, uzamykatelné

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 3 1 1 3 0 8

p:'
ÍFŠ41 STŮL KANCELÁŘSKÝ STŮL KANCELÁŘSKÝ S PŘISTAVNÝM kontejnerem a krycí přední

DESKOU 140/75

šířka 1400 mm, výška 736 mm a hloubka 750 mm (orientační rozměry) 
s krycí přední deskou.
Desky laminované, podnož kovová, svařovaná z profilů cca 50 x 20 x 3 mm, 
lakovaná v barvě hliníku
Mobilní zásuvkový kontejner se 3 zásuvkami:
šířka 400 mm, výška 575 mm a hloubka 600 mm (orientační rozměry),
3 zásuvky, uzamykatelná
Krycí přední deska.

Bližší specifikoce viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 1 1 0 0 2

i

nr»i KARTOTÉKA KARTOTÉKA 45/60/200

Jednokartotéka pro PSS,
v 200 x š 45 x h 60 cm (orientační rozměry), 4 vysouvací zásuvky o velikosti 
(cca): v34xš45xh60cm uzamykatelná - jeden zámek přes celou 
kartotéku, sokl cca 5cm. Zbývající skříňka uzamykatelná zvlášť, ve které 
bude police s možností měnitelnosti výšky. Materiál: laminované desky

Bližší speclfkace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 1 1 0 0 2

0-
i

;i

rra KARTOTÉKA KARTOTÉKA 90/50/200
Dvojkartotéka pro pracovníky v sociálních službách /PSS/ 
v 200 x š 90 x h 50 cm (orientační rozměry), 4x4 vysouvací zásuvky 
s pojezdem o velikosti (cca): v 34 x š 45 x h 50 cm, 
uzamykatelná - dva zámky přes celou kartotéku, sokl cca 5 cm.
Zbývající skříňka uzamykatelná zvlášť, ve které bude police s možností 
měnitelnosti výšky. Materiál: laminované desky

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 1 0 0 1 0 2

EUh

i i

1

■



SOUPIS PRVKŮ PROJEKTU INTERIÉRU STR. 5/6

OZNAČENI POPIS SPECIFIKACE (TECHNICKÉ POŽADAVKY) poznámka
UMlSTÉNI

ILUSTRAČNÍ vyobrazeni
1.PP 1.NP 2.NP 3.NP 4.NP 5.NP )elken

l¥37l SKŘIN SKŘÍŇ 90/60/200

Skříň dvoukřídlá
v 200 x š 90 x h 50 cm (orientační rozměry), uzamykatelná, 5 poHc 
s možností měnitelnosti výšky, sokl cca 5 cm. 
materiál: laminované desky

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 2 0 0 2 0 4

|7F]i

1

rra SKŘIN SKŘÍŇ 60/60/200

Skříň jednokffdlá
v 200 x š 60 x h 60 cm (orientační rozměry), uzamykatelná, 5 polic s 
možností měnitelnosti výšky, sokl cca 5cm. 
materiál: laminované desky

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 1 1 0 0 2

□

«*

1

B

IT39I skřiř SKŘÍŇ 60/45/200

Skříň jednokřídlá
v 200 x š 60 x h 45 cm (orientační rozměry), uzamykatelná, 5 polic 
s možností měnitelnosti výšky, sokl cca 5cm. 
materiál: laminované desky

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 1 1 0 0 2

□

•0

1

1

rmoi skříni SKŘIN ZÁSUVKOVÁ, 70/45/80,

Zásuvková skříňka - všeobecné sestry A/S/
v80xš70xh45cm (orientační rozměry)
tvořená 4 výsuvnými uzamykatelnými zásuvkami o rozměrech
cca š 70 x v 19 x h 45 cm, sokl cca 5 cm.
materiál: laminované desky

Bližší specifikace viz.: 
KATALOGOVÉ UŠTY

0 0 1 1 0 0 2

□«
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OZNAČENI POPIS SPECIFIKACE (TECHNICKÉ POŽADAVKY) POZNÁMKA
UMÍSTĚNI

ilustrační vyobrazeni
1.PP 1.NP 2.NP 3.NP 4.NP 5.NP íelkerr

nnn KŘESLO VENKOVNÍ KŘESLO VENKOVNÍ

Židle je vyrobena z pryskyřice, vystužené skelnými vlákny, je opatřena
protiskluzovými nohami a je stohovatelná. Dekorativní výplet židle, lehce
zaoblené tvary a velice příjemný materiál na dotek.
Rozměry: Celková výška min. 80 cm, Výška sedáku min. 45 cm,
Šířka min. 60 cm, Hmotnost max 5 kg

Bližší specifikoce viz.:
KATALOGOVÉ UŠTY

0 8 8 8 8 0 32

m
rra STOLEK VENKOVNÍ

_____ Eli

STOLEK VENKOVNÍ KRUHOVÝ
Stůl vyrobený z polypropylenu, určený jak pro vnitřní i venkovní použiti.
Rozměry: Celková výška min. 40 cm, průměr cca 60 cm

giffflžan___________

Bližší specif&oce viz.:
KATALOGOVÉ UŠTY

0 4 4 4 4 0 16

15
/

~ EXBYDO s.r.o.
® Sadová 1106, 393 01 Pelhřimov

........................................................ •2?-™.................................................................................................— (Př«ný název účastníka)
jako úfiastník o veřejnou zakázku .Nábytek a ostatní výŠm&m wak<i^fí3:bi6^ňžd49(í5ážČe Dačíce no nový Domov pro seniory*tímto Čestně prohlašuje, že při plnění smlouvy
bude jeho následná dodávka splftovot výše uvedený technický popis všech uvedených položce a respektovat poznámku uvedenou na titulní straně tohoto soupisu.
Podmínky předložení vzorků po uzavření smlouvy jsou uvedeny ve Smlouvě o dílo (vzor smlouvy víz příloha -c. 1 zadávací dokumentace).

..... dne... M.VW
Titul, ýnéno, příjmení osoby oprávněně jednat jménem Cl za dodavatele:
Razítko a podpis oprávněné osoby jednat jménem Cl za dodavatele

.j$m. n
EXBYDO s.r.o.

ř: 106, 39301 Pelhřimov
oi■tíio -Lužická600 396 01 Humpolec

—. --W,97791, QIC CZ0O4á/79l


